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Rl BT B Adverb Preposing DEIR & BEEE

H HiCF

0. &

BIFNXDEDMBIRREONLENPIZOVWT, ZOBEHS 4 712 k24558
% extraction rule i & 2 fEEERRIOE» SHE L2 d O H 3 13 5EELD
&5 2 HAFGOFIEER CE R, BIFEOEEII»Z D HRZThbh, ZhiZ
BB WL ZERCEHAPEWTV S, £/, BIFAOEWI X 2 MEBENSA
KRR DB TOEEL B 5 HEMECHT 5 XBME S Vo, BIFERE
OBENCEL COERBR2EENCHE -7 b DRz, BFARER2EZ
KEL ik, XBEHHREERRENTWE XS Th 3,

L2 LEARNEZAZANVOREES > TH, BITFIZ LY HECBERIE
b 3D DOERENLRAPEREZF>TWRRTTHS, BETIE., I
ROME & XEDAE & OBIFAOHEIER « BEEREVLIIDODWTEEREL, &5
WHEERBED A1 5, BEIFAORIBOERTIZ2HDEEOLDI A TSI T
BIRERFA A %o

1. Adverb preposing M EBRER

1. 1. XoOBEHLSRABR

Geis(1986) i3, SHIZE» N ZEIFAREIZ, XE» 5 DBE T3z < &4
POXDIFLDICE,PNIDDTHS L LT, RO LS RTEFABICB Y
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LEIFOBREROBIZH T T %,

(1) a, John promised to phone me at noon.

b. At noon, John promised to phone me.

(1la) CBWT, “at noon” I promise, phone DE¥H & R EMiL T2
ambiguous TH 3 DF L. (1b) D at noon I, promise ZEHIL T3 &
LR ENE W, 20, (Ib) KBWTHIESNLEEIIZ., la)oXEIK
BEr B & BKENICIZAIO b DT, VP DEHiFETII R .S 2hk%
EEEMiL TWwbEDTH2, KA (1980) % Leech & Svartvick (1975) 258
HL7Bliz b, XHEEP S DA ERAT0E DD 5,

(2) a, I saw him in the woods.
i. I saw him when I was in the woods.
ii. I saw him as he was in the woods.

. In the woods, I saw him. (=i.)

(3) a. John stayed in England.
(4) . The children behave naturally. (=in a natural manner. )

b
a
b. * In England, John stayed. (BLt XH)
a
b

. Naturally,(=of course)the children behave well while
you are here. (BlE Leech & Svartvik)

2), BB F2HEFERTEFERRIZ. BFAO T B BT 2HiEL
DHIBEZRL TS, DD HIEINEFERZ VP DERTIIR.SOE
RLLTEREN2DTHY, - TB)D & 5%, BFEO TH&EEICEBH
WEET B2 ETRERBEHCHIETE RV, (42w TLeech &
Svartvik (1975) T, BIFID . X235 3 juncture &\ E» & 2 DEWR%
SELTHEY . (4a) Dnaturally’ it XEEOFIWCZDO—E & L THARAE N
T3 &# (adjunct) DEIFTH V. (4db) Dnaturally’ld. &S ST L
T\ BB (disjunct) DEIF & UTHREL T3 E5BRT W3,
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RKEEIC B 1) % Adverb PreposingD Bk = #5658 HieT

ZhoDFEEIZ, XEDORIFEA OEWRMBRO ambiguity, & 512, XHEIZH
b EOBERER 2, XEEDE LS, BICEHAG L OBEE WS &
SHEALTWwE, 2O kX, BIFADEKRNSY 4 7L 2 DIEABICE T 35—
BREMER E L TESEbNTHY ., XEEWIUER., LB, X&EThrn
BZXEFHOBRLNAMBLED T, Z 2 CHELNWLEIARE S AEOE2E W,
E¥rrEzonbd, Lrl, EBi, BFEONBIREELD L > 245
HAORTEICBNTHERENC b 22 ) BRIETbN S, 7, BlFAZAIET 2
LRI OMOERLBE T I2HBEILL LI L5 2b0bH | THEE
RXEDHFLRAITZ S o e BELBRBREBZEN VLI TH S,

1. 2. 1EHOBRH, 5 RI-Frk

BT BEROEBRIT. XOBEROFOBREODZVWHOLEH NG
DANEARZDONRANTH 2, XEORFIZZ DI Vo BRT, SELFICE
BXICDVTOBEROREPXONERPERICEHT 222 b ThZ05,
XEEIMEZ BBEROFLITIFER S 720, Kuno (1980) i3, X BT 2EIFHO
EHRED syntax WHEEEZ2 2L L Tn»3,

(5) a, John was still a small boy in 1960.
b. John was born in 1960.

GUERICEIFAA 2 FF> T 223, BREEO LTI, ZOEEENREL 5,
(5a) 1Z1960FICY a Y iZ ED TH o leWE]ROFLTH Y, ‘in 1960115
PERE O ERERIEIFE (thematic adverb) TH 5, L, (Bb) ik, ¥ a ~
DEENTLEIPVRBTIEERL, "o, EENTLBIDVEETH S,
Kuno & Z #1% ‘time-specify nonthematic adverb’& A TE D XDEK %
EZFTCHBEIITERDEE> T3,

(6) a, In 1960, John was still a small boy.
b. In 1960, John was born.
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(5a) 13, (ba) L IZIXEFETH D, —F. (Bb) X (6b) LIXE L - EBHER
T, 2% 0. BOEFICB VT, (a) TREF 2 XEICE W THFEUEEN
BIFAOHERBREIATW2DREIL, (b) ik, ZhDMRIzh Tk, 20D
Lo, XEOMEBEIRANHCEREDOI ZOHDODORLMETH> T,
(5b) D & 5 WIBHED % \» specific REIFAARHET 2 £, REOERZED
ko, BEEEEL LT, 20EOHFBCEEOFLEBEWIZIRAFIC
oTLED, Kuno X & 512, BIFGOEWREROMEE L EENMHEL K
SHIGBERSEH B EEZ T D,

(7)8.. S
//\
S ADV
John was still a small boy in 1960
b. S
///\
NP VP
John was born ADV
PN
in 1960

(MR35 &3, BRAGNEECERS W2 5513 UEMDOEIF & LT,
5 TRVHERBHREHORFHIOEEEFH>TnIDTH 2,

BROBEERE L, &7z, BN BT 2 BENRERBRICHEZELEZ 5,
B EE, TEHERLE LT, HEHSENEF o DEHiT S0, 25
LeEE EORRADBHFEOFRA L — B LR WEE8H 5, Thbb, EHiO
WELD, RBHOANBOHIPERE LTI VERELEZEZ SNIZHETH S,

(8) When did you get angry ?

a, I got angry when John hit me.

b. * When John hit me, I got angry.
(9) What did you do when John hit you ?
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SKEEIZ 517 5 Adverb Preposing DIk & ¥fE & BT

a, I got angry when John hit me.

b. When John hit me, I got angry.

R (1984) iF. 8), TBWT, XEDEFEHIIMEEDH LI 208
DHYVETH S5, FIEINEFAHIEZ 0P TEIERETh-> T, E
DHFLIZIF 78 58\ EIRRT WS, —7F, Lakoff(1987) 1&. FETABX L
syntax & DERICB W CEARWITRIEXOBECEELSEZ TWwb L
BT3B, Bz 1E, XHEIZH S because Hild. FIEE L TOMEESOT
w3,

(10

)

. We should go on a picnic, because isn’t it a beautiful

day!
b. * Because isn't it a beautiful day, we should go on a

picnic.

(1) a. I'm leaving, because here comes my bus.

b. * Because here comes my bus, I'm leaving.

10, (02> 5 b b3 & 512, because N D FBIEZE B I LENB T 555
EDRELRELRTHDOTHY, BHROFLBIZEIT SN DBEATH
3, DX RFEEFETAEL, BIETICLrEbNL WO T, XOHIE%
HYMBEIWCIEZELZ Z EBTER Y, 3

INFTRBRNZ Lo, XEORFEMAIEEDE» S, ¥l kehEiE
DE»S O @Y ODEREFHLR/LL, FIET 5 & 25 vo 2RO ambi-
guity BWERFE N2z L Bbholz, DF DETE I NBIF I, XHEEWI
HIBHRIICH, XE»SDOBETIE R, RUDH»SXHIZH > TEDUE

CTEWRBEREZIBLELE 2L, ZLT. BFAORE X, HIHRAI &%
SERARAI L DMK A B o T BEE L BRI DD 2 ENEZ oD,
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2, Adverb Preposing D#KEEIC BT 5 HEEE

MTETRIFCXEERT 2RA L o L REEEOA TN R EREZH S »
129 5 Z &2 & > T Adverb Preposing DR % %D hiB T & 7z, RIZX
B E WD MIELNARD H TR TREENEE. £ EHORFEP 2 YT F A
FOBBEPHEREC ED LI CHEEL T AL DOWTHRERRA 2,

2. 1. EREMETE

XHEOMER. XELD b, BITXIREBOFELTV, 7z, HIEX
DEETHYHAEL L LTHEET 205, ZOHBRABETXIREFE U D X,
ZDDXIRERME#E L L BT SO, UT., CHDRIFARR L&
TR E DEREIC BT 2 EREEO»EH T 5,

2. 1. 1, HEOABLHRN

(12 Kaifu has also inherited the enormous task of revising a
controversial consumption tax launched in April. B_e_@g
that, he must draft a plan for political reform as a means of
winning back public trust. (T7IME, August 21, 1989)

(13 Imagine it he’s actually going to freezetto death if he can’t
get a fire going. With a fire, he can dry his socks and things
and warm himself. (R. Carver, “Where I'm Calling From”)

(14 How Burma will emerge from its emaciation is also un-
clear. Even if the government, against all odds, reaches an
accord with the N.L.D., the country’s economic pulse is

weakning and near failure. Behind the falling fortunes lies

. the Burmese Way to socialism, the odd amalgam of Buddis-

— 274 —


library2
ノート注釈
library2 : None

library2
ノート注釈
library2 : MigrationNone

library2
ノート注釈
library2 : Unmarked

library2
ノート注釈
library2 : None

library2
ノート注釈
library2 : MigrationNone

library2
ノート注釈
library2 : Unmarked


EOBliz B3 &5z, EEMETECIE. BB S L BRGN T ARER
BRIk E DR EES D E 2RTRESAS TS I EHEHNL, &
2, (9Ti3. BFAONE L LcBBEMRI > TBY ., BRELERRICK
DFENLESLL TS, D0, FiBS nEFR, HREIETI
RO—EDOTRNDHTE > 5 MECEERSH 25 57T L ACEES

BIT I Eicd > TXNEOERE KFEBEHC L DV EE LB ESIL

RKEEIC 317 % Adverb PreposingD 5k L #6E 8 AT

m, socialism and isolationism that Ne Win introduced in
1962. (* the N.L.D.=the National League for Democracy)
(TIME, August 14, 1989)

ETHEERLLTWEDTHS, *

72, IO LERONS VAR S &S REEREENEDIERF & Kk

LTw3HEbRZITo N5,

(15

193 BN & M 2 B A O/NRDOE R L2 5 E S OHE L0 5
DEIHTHZ2, "HAHEF (BE) OBRRL &L T2 IXHEHbODEE, &4

The bunk-house was a long, rectangular building. Inside,
the wall were white-washed and the floor unpainted. In
three walls there were small, square windows, and, in the

fourth, a solid door with a wooden latch. Against the walls

were eight bunks, five of them made up with blankets and
the other three showing their burlap ticking. Over each
bunk there was nailed an apple-box with the opening for-
ward so that it made two shelves for the personal belong-
ings of the occupant of the bunk. (J. Steinbeck, Of Mice

-and Men)

He took the glass over to the sofa and sat down. He put the

glass on the coffee table. Up went his feet onto the coffee

table, next to the champagne. (R. Carver, “Careful”)
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TEE-ER OBRERL T3, i, XHOBIFAAGRZETIRONEZ
DHDEEFZEL TREEVLI LD, DLAYID TRIBERECNT 28
FEOBREDOBEBOIERF IR > THRERZ>TBD, ROORBEL 2256 b
RECHRAVBEEDOHEALELIZON T L XHEHEL TS, /o, %
RO TR EBED LTS EL 2D . BEICA -7 b DT 3 A%
DEBEL R ENTWIOBb» 5, (0] T, OB TH-> TXHBA~S
NTw3y, AAZRTEFEE EFOAE IR, ZARFCREbI IO M
ZOBENEDRIBERENL S RoTEALENTVEZEERL TS,
2O &> WEIFN X 3 HREEOER T E L 2 ERRRTARBICIZ T TR L.
HEORNWCEES T 2MERRDBHAINTVS, DD BHicRoh 3 &
S BBEHEZ E TCOEMERTEFEUOAMENZINTWEDIR, FERRL
LTREERTWAREE» D T4 TEICB I 2 BEREQEE, 1)
HEEDORASEROEINCHEE L TH2DTHB, ©

2, 1. 2, MENRRILDS

BIFAORIE I & 2 HEEOEMBCBIL T, KIL (1984) 13 & & CHIEA B
IHDORREEHL T 5, HKEBENCRLICREIRLBIIOMETH
208, BIEFAE R EORFAAEXRCBEI»NZDBED / —IVTHEDT,
NHECEMND LRI > THENKIVEDONL I L2 Z0OBEHBALEZ
Twb,

(17 The speaker has a thought, in the context of utterance, and
on that the grammatical processes operate. ——AJL (1984)
(19 ;‘Nonoffensive defense” is a key part of the vocabulary of
Soviet “new thinking, ” and it was a major theme of
Crowe’s tour. The U.S.S.R. would launch its missiles, he
was told, only in retaliation, never in a first strike.... At the
Voroshilov General Staff Academy in Moscow, .. an

instructor stressed that for the past two years, the scenar-
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RKEEIC 3817 % Adverb PreposingD &k L e 8 HEF

ios have always begun with the other shooting first.
(TIME, July 3, 1989)
19 A :Aw, look at little Johnny spreading icicles under the
Christmas tree.
B : No, Johnny Put the icicles on the tree. Under the tree,
we put the presents. ——Ward (1988)

B TARILBEH L T3 Z L3, (NTREBEDEN EMEEE 3
ZEMTEDZTHS Do XE» S XEANDFHEIHIE T TR VP DER
25 SOERAOESEHICED NI L2, HIEMCY, XBEIZES
HIEEROBMDOBREEROLEE L L5, OB 2HXFOEIFETDORIE
. LB & S D DMz, “the other shooting first” & Vs 9 FiED
FLEESET 2 EWIERL HIT T 5,091 DT Ward (1988) i3, BTE
#‘on’ & ‘under’ £ A3, ¥ ZWZfil % & < 212BIL Trscalar values” 2B L TV
TZNW Z IZHTE & iz under I IEXTHEBEB B EINL EE->TWd, £/
‘under’td. AFIZIEFE put’ & DBV D EWRWDTH S0, ZHEEIET S
ZETHIERHZDEDOSNTWE EEZ S5,

2, 2. RETAOHERNEE

2. 1. TiE, HiBINREESAS»rOBTRITIRE DD /- T
WBBEWRDWTEE LM, —FH., EITXHRER T 1w &2 ) EIFERE
DEIEENS Z L bBD TEV, Geis(1986) Tk, EEOEIFHD HKEEHIHEE
LT, HIBSNEARRSBREOXCEYZa T FA 25254
BB DL TEEL TV S,

20 a. I left when John said he would leave.
b. When John said he would leave, I left.

(192 i3> T when 1Z‘say’ & ‘leave’ & W5 ZDODITEADRKILT 2 AN DORE®
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LIFLRE 305, Wb T, ‘say DA 2 EMIT 2, 7. W a D when Hiil
B "Re 2RI EFEATH SO L. (b D when BIZFRE L WS XD i
BLIEXCE > TRSNIHREMERZ 072 L SORFCBETH 2,08
512 Geis XBFAOBIFAASLHIC R bW £ & DBEKERICOWTXDS
4 7 & OHEBEBIR R 15 L T\ 2,

@) a, x In Boston, please buy a new car.
b. Please buy a new car in Boston. (request)
@) a. In Boston, I bought a new car.
b. I bought a new car in Boston. (assertion)
@) a. In Boston, there are a number of beautiful home.
b. There are a number of beautiful home in Boston.

(existantial)

QL T, ThETEBLTCELI 62T, BREREZEND
B VPAEB T DL TWXEBORIFEAGY, XEHIZHEbNLE I LKL >T
VP Dop 6 X eI n 2 &5 BRI N 5K, 2 DRWRNZBESRE,
BIFA L T 2 X L ORI EZ B3O TR R VA L BbNb, OOEWRME
FRIcD VT, Geis i, (22a) @ “In Boston” ZBEAFOBIFAM A, TR A b
S WIZEIZ ;) £ v ‘quasi-temporal BEFEAE T A DXL, (22b) 3 Z D
EboDERICHBRAEETH 2 LiBRTW 3, @z >wTix. Bolinger
(WTNFTELIERHIN TS X S, FEXICB T 2 XHEDOBHTDEIFE
F. HENRED D EMICAE DT 2BWEELR > T 508, FARICH 23H
BERENI DLV FEXDHEFETRAIER L L TEEL TV L 1R
£,

IOV RBERDIDY A TH, ZOHFETHAVRILT % DIEERF-
T HERNLRERPERES ., Geis 1. ‘the individuating characteristics’
EFEATEY, KEXTRITABRENDEL ZORES, BIEXTRITA
DHEZ BB, R, FERSLEND, Z U TEEXTIIHRYIO B % 58,
zhEh, XHEICHEbN D 2 BFEOERN L HFRICEFRT 2 LRI Tw
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FRERIC BT % Adverb Preposing D&Mk & #AE & HAEF

3. ®BU

AWOERT 5 &£ Z 51X Adverb Preposing 12884 2 6282 BT 7 T
e, ~REXEBEHER L LTHRTU SN TWE 25 LIHEEER @
BRIZOWTES WM ERWTHEET 2 2L Thd, F—ETREFED
BENCB D 2 XBENA T A 5 ADEICE L TERE L, iEs ni-BlFAR
BEBNVP IO EDS LBRVCHEREERI L 2R, £/, E2ET
E 2O LEEREE 20D, KEOBRRWLESY - BRMCEEY 3
Adverb Preposing DEEERIMEREIC DWW T, =& LCRIDBSCIREED | MR L
T DRSS ELSEOLHITTAHR, F LT, —ic. B 2B+
% &R s N TWIEFIORKREL, BB L 2 BEPHKEFOMNICBY %
BT Lo T, XRHEEO VNV Thrhb ) 2Fb, R L 3E > B L&
B35 Ebholr, ¥, XOBMEROEEL WIHEKPSR TS,
BEFARBIBEBER L BA T o2 wEKRER EOMERIZS ATV S,
DE D HKEEEERT 2 HRPRER, BROBIERE SOEOHRANIC KB

BHRBERCEERRIZLTWEDTH 3,

-

1 BAOKETAEEE I L Tk Chomsky (1965), Lakoff & Ross (1967), AH
(1980) &M

2 eRL.EENEFESRERCAVS N EERFLLW EERf V74 A—Va v
£7,
In Paris, John was robbed, but in London, he wasn’t [robbed] .

3 LU L. Lakoff(1987) 3. FiROMESRES NI, FIESNEBEH NI L HE
THBEXPHDLNS 2L LTROFIEDIT T3,
I want to stay, but because here comes my bus, I'd better leave.

4 NH (1982) REIEXCBT 2EFHIRBTIIEEEF> T R Tw3, 0%
D VBEROFLIZEIRBIC & o TXORNESEE N FED NP 20D T BHOEREL
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% b LRFBINK Y,
Beside him stood his mother.
* Beside him was standing up his wife.
# At the edge of the lake stood an old man only recently. (P L. #H)
ZD &3 R EEAOBERBPKBERICEET S5 2 LB L Tk Leech & Short (1981)
Fowler (1986) £&,
BT 2 EEFEH “schemer” LTI 2 —BOEEBRIESVTLLILEZXS
b, )
‘Scaler Values'lx. FIBER L BT3RO entity & v¥inferential bridge’# %2 7T b
DTH 35, FEMIZ Ward (1988) Ch. 3 B,
Geis (1987) i3, FOEIFARBEL MRS T, 2RIBE L TRI, 2RIHELOHK
FEREEDELIC DLW TERL, "H 2R IEE 3 undated AR TR, ERUEMT D
BOERL. TREL BT HEIET CEBHRE S L b relativize' T 3 £~
T3,
(i) John died at noon.

(dt) (At (Die(John), t) & (t=noon) & Earlier Than(t, now))
(ii)I will leave in some situation.

(vs) Un((dt) (At(I leave, t) & Later Than(t, now))), s) .
Lakoff (1987) 1% “Prototype Semantics” X — AR & U TERHE TN & 5 3EDHK
EERATBY ., 2O T, there XD b DEHREFR DO HZ locational predicate’ %
FoTnd RT3,
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K5\ B B Adverb PreposingDE bk L #EE 8 HigF
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